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A G Y A K U R I R 
Bécs, P é ni e k en, M áj us 2i dikén , 1 8 2 4 . 

Nagy Britannia és Irlandia. 

Ánglus Ujság-levelek £ h. 3d követ
kezendő ismertetéseket közö lnek az újabb 
történetek által nevezetessé lett arany-par
tokról és az Ashantékrő l : 

A z arany-partok egy részét teszik a 
Guineai tengerpartoknak. i 8 2 I * b e n el
töröltetett az Afrikai társaság, me l ly kü
lönbféle változtatásokkal I I K á r o l y ' ideje 
olta fennál lo t t , 's az arany-part okon lé
vő öszveséges erősségek és b i r tokok a ? 

Sierra L e o n é i Coloniához kapcsol tat tak, 
mel lynck Kormányzója Szír Charles M ' 
Carthy vol t . E z a' rcndszabas nagy ré
szint azon tudósításoknak következésében 
hozatott , mel ly eket a' m e g h o l t Szí r Ge
orge Colt ier , megkérettél* én az Admi
ralitás' L o r d j a i t ó l , az Afrikai nyugoti 
tengerpar tokon feküvő Coloniák ' állapot-
járói és helyheztetéséről beküldöt t . Az 
Afrikai társaság * alatt hilencz erősségek 
és Coloniák valának o t t an , u. m : Cape 
Coast Cas t le , A n n a m a b o c , A c c r a , T a n -
tumquerry D i x - C ó v e , Apo l lón ia , Succun-
d e / C o n i m é h d a , és Prarripram. Az osz
tályokban a' Fejérek ' száma 45 személy
re telt; a 'Feketék és Színesek 450 r e mentek 
a társaság' zsoldján. Apol lon ia , a ' társaság 
Coloniáinak nyugoti s z é l é n , i gen cse
kély és haszontalan erősség vo l t . Szír 
G e o r g e azt ajánlotta h o g y fel kell hagyni 
vele. Dix-Covenak kelet fe lől j o b b fek
vése v o l t , különösen arra nézve hogy 
Cap Coast Castlet épületre va ló fával és 
mészszel tar to t ta , V S z í r .George ajánlá 
hogy azt j obban meg kell erős í teni ; Suc-

cundee és Commenda nemkülönben ha
szontalanoknak találtattak. Ezekhez leg
k ö z e l e b b esett az Elnjina nevezetű H o l 
landia i erősség, m e l l y az egész tenger
par ton legderekasabb vol t . Ettől keletre 
esik Cap Coast Cas t l e , az ánglus társa
ság ' fő h e l y e ) ez egy darab ig elhagya
tott állapotban vol t , de u tóbb ismét meg
erősíttetett . Itten száz j ó l gyakor lot t ,és 
j ó fenyítékben tartatott Szerencsen vo l t 
ő r i ze tben , kormányoztatván a ' társaság' 
szo lgá j i által. Szír G e o r g e Col l i e r több 
ízben ajánlott rendszabásokat arra néz
v e , h o g y ezen helyet evősebben kell v é 
de lmezn i . Annamaboe erősségéér t b i zo 
nyos adót fizetett a' társaság az Ashan-
ték K i rá'y ínak , ki azt néhány eszten
dőkkel ezelőtt m e g t á m a d t a , hanem visz-
szaverete í r . Tantumciuerrynek csak azt 
a' hasznát vették, h o g y az Accrával v a l ó 
közösülhelés ennél fogva e she te t t -meg . 
Accra maga két r é sz r e , u. m t Ánglus és 
Hollandus Accrára osz lo t t ; a' vá ros ' két 
szélein mind két Nemzetnek vitorláji l o 
bogónak. Ánglus-Accrának v o l t egy erős
sége is, kissebb mint a' Cap Coast Cast-
Iei , 's ebben tengerparti lakosok valának 
őr ize ten a' társaság' zsoldján. A ' H o l 
landusoknak nem vo l t erősségek Accrá
b a n , de a' rabkereskedést e l ő s e g í t v é n , 
nagy befolyások vol t a' szomszédságban. 
Accra m e l l e t t , Christ ianburg dánus Co-
lónia is vo l t . P r a p r a m , az ánglus Co
loniák között kelet f e lő l l e g s z é l s ő , nem 
sokat ért. 

Ezen tengerpart tól nem meszszo fo-
küszik Comassic városa, Sai T u t u Qua« 
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ftiínának a» Ashanték Királyának>'. lakó 
helye. Ennek a' Ki rá lynak az Országa 
nagy k i t e r j e d é s ű s o k n é p p e l b í r , 's a' 
Ki rá lynak és népének haj landósága igen 
ké tséges . „ A z Ashanték had i - s e r e g e " 
m o n d Szír G e o r g e C o l l i e r „fe le t ta szá
m o s ; 's jóllehet a* nép r ende t l en , de 
m é g is többet kiállíthat hatvan ezer em
b e r n é l , kik a' puskával j ó f o r m á n tudnak 
b á n n i , 's készek életeket fe lá ldozni K i -
rá l lyokér t , k i rő l tudva v a g y o n hogy i g e n 
kegye t l en e m b e r . " ( M á s rajzolatot t e -
Szeh ő ró la Szír Char les Maccar thynak 
e g y barátja f. h 4d egy L o n d o n i Újság
b a n , 's azt végűi mi is le fogjuk i r n i . ) 

i 8 0 7 - b e n jött e l sőben az Ashanték-
nak egy serege a ' t enge rpa r tok ra ; 1 8 1 1 -
b e n és 1810-ban Cap Coas t Casfle táján 
a' Faht i - szerecsenek' f ö l d é r e rontottak 
.az Ashanték. A z Afrikai társaság i 8 i 7 -
•ben Comass iebe az Ashanték fő - városá
ba követséget küldött. Sa i T u t u Oua-
ínina Kirá ly fejedelmi just tar tván a' Fan-

AÍU országához, ezen jussokat Angl ia meg
enged te és mellettek kezessége t - v á l l a l t , 
m e l l y rendszabás e l len Sz í r Geo rge Col 
l ier g y a k o r ízben panaszol t . (A* Fantikon 
hajdan az Ashanték K i r á lya u ra lkodo t t ; 
de azok ellene fe l lázzadtak , 's a' tenger
partra k i v á n d o r o l v á n , magoknak tulaj
d o n főt választot tak, 's ennek , a* nép
hez visel te tő j ő indulatjának j e l éü l , ' e l 
kel lé vágatni a' b a l kar já t ) . 

Elutazván Comass i ebő l James Ú r , 
ki feje v o l t az oda küldetet t követségnek, 
annak egy ik tagja amaz ismeretes e lhol t 
u tazó B o w d i c h , a' Comassie i udvarral 
végrehaj to t t b izonyos szövetséget , me l ly -
b e a 'Dvvebini Ki rá lyság is befoglal tatot t . 
Ezen szövetségben T u t u K i r á l y azt fo
gadta , h o g y a 'Fant i -nemzete t többé nem 
fogja megtámadni , hanem ezt az áviglus 
K i r á l y jobbágya iu l tekinti; de utóbb ne
veze t t K i rá ly újitsa-meg el lenben a' rab-
-kereskedést, mellynek e l tör lése az Ashan

ték Királyának ár ta lmas. ( E z e n uto lsó ki-
kötés adhatott a lka lmatosságot hihetoea 
a' szövetségnek m e g s z e g é s é r e , 's a' je
lenva ló e l l enségeskedések re ) . 

A z itten le í r t á l lapotban vala az a-
rany--part 1 8 2 1 - b e n , a* m i k o r minden ot
tani ánglus C o l ó n i á k á* S i e r r a - L e o n é i 
C o l o n i á h o z csa to l ta t tak , 's amaz igen 
d e r é k és munkás K o r m á n y z ó Szír Char
les Maccarthy' keze alá bízattak. Szír 
Char les csakhamar oda költözött-által, 's 
a' kormányzása alá b ízo t t Colóniákat 
m i n d e n felé beutazta , jobbításokat ren
d e l t , 's azoknak végrehaj ta tásokon sze
m é l y e s e n munká lódo t t . .. A z új munkás
ságnak fogana tossága , mel ly az Ánglu-
sok részérő l az arany-par tokon mind in
káb inkáb k i f e j l ő d ö t t , az Ashanték vad 
F e j e d e l m é t zabo lán tar to t ta , 's a' szom
széd Szerecsen-s tá tusoka t azon remény
s é g g e l töltötte e l , h o g y a' tőle való el
n y o m á s el len e ' szer int védelmeztetni fog
nak- — Darab i d e i g va lóban csendesen 
is v i se lé magát a' Fe j ede l em* de a' mint 
nekidühödtében e g y szolgálatunkbeli sze
recsen Al-tisztet e l foga to t t és megöletett 
v o l n a , Szír Charles ezen .sére lemnek meg-
boszszúlását kö te l e s ségében álló dolognak 
tartotta. Afrikai k i rá ly i könnyű Gyalog
ság nevezet alatt é g y új se reg állíttatott-
fe l az arany-parton (h ihe tőképen Fánti-
szerecsenekből mint az Ashantéknak ter-

, m é s z é t szerint v a l ó e l l enségekbő l ) , * 
ez a' sereg a' fenyí téknek magas fokára 
vitetett . Ezen s e r egnek e g y osztálya , 
Kapi tány L a i n g n a k e g y különösen ) ^ e i 

Tisz tnek vezér lése alatt táborba szállott, 
minekelőt te ezelőt t e g y v a g y két eszten
d ő v e l e g y , Sierra - L e o n é b ó l küldetett 
hadd.".!, ezen b i r toknak m é l l y é b e jófor
mán bénvomul t vo lna . A z o n nemzetsé
g e k , mel lyek e l ő b b Sai T u t u Ouamitias« 
nak kegyet lenkedése - miat t sokat szen
ved tek , használták ekko r az alkalmatos
ságo t hogy a' j á r m o t lehányhassák, ^ 
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minden kérés nélkül engede lmessége t 
esküvének az ánglus Igazgatásnak. A? 
mul t Májusban R i o - Vol tá tó l nyugotra 
minden kerületek fel támadának , 's 
m i n t e g y 30,000 ember f egyve r t fogo t t 
m í g a' belső részeken lakó adózó nép az 
adófizetéstől vonogat ta magát . Kapitány 
L a i n g különös f igyelmet fordí to t t a 'Fan
tik fö ld jé re . E z a' T i s z t , a' nyugo t - in 
diai Regementnek egy osz tá lyával és az 
Annamaboe i Mí l i z i ának e g y r é széve l , se-
gít tetvén nénie l íy szerecsen Fe j ede lmek 
á l t a l , hatalmasán m e g v e r t e a' mu l t Au-
gustusban Assoqumánál az Ashantékat-
N o v . igd Sz í r Charles Macca r thy Sier-
ra - L e o n é b ó l megérkezet t Cape-Coastba , 
hol D e c . l ő d i k á i g mula to t t , a' m e d d i g 
terjed az ot tani , Angl iába meg jö t t Újság. 
M é g akkor nem merészlet tek az, Ashan
ték a' tengerpar thoz közel í ten i ; az ánglus 
se regek táborba szál lának, 's számos 
szerecsen vezérek csatolák magoka t hoz-
z á j o k , engede lmessége t esküdvén az án
glus Igazgatásnak. 

A z Ashantékrőí l egh i te lesebb tudó
sítást lehet venni az emlí tet t B o w d i c h -
nek azon í rásából , me l lyben a' fel jebb 
nevezett követséget előadja. A ' munka 
1819-ben je lent -meg nyomtatásbán. Ben
ne azt mondja az utazó ' , h o g y Bosman 
és Earbo t emlékeznek l ege l sőben 1706 
táján az Asbantékról . Assert egy dánus 
szolgálatbel i Orvos , így ír r ó l o k : ,,az 
ő hatalmas Kirá l lyok olly nagy da
rab aranyat tart bá lvány- i s t en gyanánt , 
mel lye t a l ig tud négy e m b e r m e g m o z 
dí tani ; 's számtalan rabszolgákat fogla-
latoskodtat szakadatlanul a' berczéken , 
s azoknak minden nap két unczia ara

nyat kell ker í teni ."- Ez az O r v o s felette 
rettenetes népnek írja-le az Ashantékat;. 
más utazók hatalmas Kirá lyságnak mond* 
ják. A ' me l ly bérontásokat 1 8 1 1 és 1816-' 
ban tettek az Ashanték a' Fant i-szerecse-
riék f ö l d é r e , azok által ezeknek tetemes- ; 

kárt okoztak. Nyilvánsa'gós csatában ugyan 
kevesen húllottak-el , mer t a' sokkal na
g y o b b számú Ashantékkal nem igen m e r 
tek egybecsapni , hanem annyival többen 
elfogdostatának^ közűlök 's áldoztatának-
fel iszonyúan a' győzede lmeseknek ba
bonaságok szerint. Az i 8 l 6 - d i k i béron-
tással, Cap Goast Gastlenak hoszszas os-
tromoltatásá miatt, annyira megfé lemle t -
tek az ánglus Colóniák, h o g y minekutá
na a' Kormányzó n a g y summa pénzzel 
a' f enyege tő veszedelmet elhárította ' v o l 
na, a' társaságtól sürge tően azt kívánta, 
küldene követséget C o m a s s i é b a , hogy a 1 

megtámadtatásök újra - kezdését eltávoz*, 
tathassa, a' hatalmas Fe j ede lme t megen-í 
gesztelhésse, és h o g y a' kereskedést szé
lesebben kiterjeszthesse. Ezen határozás
nak következésében az Áfrtkai társaság 
1 8 1 7 - b e n követséget küldött gazdag és 
i l l e n d ő ajándékokkal az Ashanték Orszá
gának fő-városába. A z o n ' bajoknak l e i - ' 
rása utáhj mel lyekkel a? követségnek a z 
utazás* közben küszdenie kellett , í g y szól l 
BQvvdich/ többször emlí tet t tudósításában: 

„ K e t ó r ako r tártán k bemenetelünket Ca-
másséberi , 's két magas ka ró között kel
lett e lmennünk, me l lyeken e g y egy á l 
dozatul megöle te t t bárány fügött veres-
se lyemben takargatva. Va lami 5000, több* 
nyire hadviselő , Ashanték j ö r é n e k elébünk,, 
's bennünket borzasztó hadi-muszikával 
fogadának, kürtöt, t rombiá t 's bádog-tá
nyérokat hangoztatván minden egyezte
tés né lkül , hogy min tegy e lő re jelentsék 
mdlyen derék l egények . A ' nagy g ő z , 
mel ly bennünket a' szakadatlan puskázás 
miatt kö rű ive t t , nem engedő távolabbra 
vetnünk tekintetünket , 's megadottunk 
m í g az e lőke lőbb hadi e m b e r e k valami 
Pyrrhusi forma tánaczot eljártak az As
hanték által kerített körben , 's számta
lan á n g l u s , hol landus , dánus és egyéb 
zászlók es vitorlák forgattattak különbfé
l e ' i r á n y z a t o k b a n , me l ly játék' nlkulma-

) ( * 
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' iosságával a' saszló h o r d o z o k nagy neki-
hevül ésscl nngrándozának e g y i k o lda l ró l 
a' más ik ra , me l ly heves mozdulatokat 
csupán a' Pyrrhusi t ánézosok tudtak fe
l ü l m ú l n i , mel lyek amazoknak sarkokban 
va lának , 's puskáikat ol ly k ö z e l sütöge-
ték-ki a' zászló - h o r d o z ó k m e l l e t t , h o g y 
a' zász lók azonnal l ángban Iobogának-
f e l . A ' tánczos v i tézeknek f ő r e való é-
gességck egy sisakból á l lo t t , me l ly rő l 
h o m l o k o n aranyozott kos-szarvak függőt-
t ek - l e ; k ö r ö s k ö r ü l a' s i s akon , mel lyet 
á l lok alatt csiga s inórokkal szorítottak. le, 
Szörnyű nagy s a j t o l l a k valának. Köntös-
sök v e r e s posztó , m e l l y e n mindenféle 
babonás kölönczök c s ü g g ö t t e k , verdes
vén testeiket minden mozdulása ik közben; 
hatokról párduez-farkak lóg t ak - l e . " 

A z Ashanték' hadi e r e j é r ő l így ír 
Bowcl ich: „ A z Ashan ték 'magában kicsiny 
országának népességéhez csupán a' ha
di - se reg nagyságából -vethetek h o z z á , 
m e l l y u tóbbi 2 0 4 0 0 0 c m b e r b ő l j á l l ; ez 
rendkivűlvaló erőnek látszik lenni , d e 
nem kel l felejtenünk, h o g y az egész né
pességnek valami ö töd része ez . Barbo t 
azt hallá, hogy az Ashanték két csatában 
50)000 ember t vesztettek; de ez a' nagy í 
t á s , m é g is nem nagy s e g é d - k ú t f ő k r e 
mutat. Hadra fordí tható ere jehet , m i -
olta a' tenger-parti tar tományokra tör té
n e k , az európai h iva ta los tudósítások 
150,000-re teszik." 

. „ A ' fő hadi vezé rnek kiveneztetése 
egy arany markola tú karddal e s i k - m e g , 
m e l l y e l a' Kirá ly maga ád a' vezér kezé
b e , h á r o m s z o r ér intvén azzal , m in t egy 
v i t ézzé - szentelés módon ennek.fejét. A ' 
vezé rnek ekkor m e g kell esküdni , h o g y 
a' ka rdo t e l lenség ' v é r é v e l áztatva f o g 
ja i smé t haza hozn i . M i n d e n valamire
v a l ó haddal küld a' Kirá l ly egy nyelvek
hez értŐ e m b e r t ; e r re bízattatnok a' f ő 
hadiszá l lason minden pol i t ica i foglala
to s ságok , 's az ő alkudozásbeli ügyes

sége é r l e l i - m e g a' h advezé r ' minden 
katonai l ánge lmé jének gyü lmö lc se i t ; a' 
hadra tett köl tség a' meghódol ta tot t or
szágokra vetél t nagy a d ó és Contributio 
által téríttetik - m e g . A z Ashanték fe
lülmúljak fenyí tékben cs bátorságban a' 
t engerpar t mel l jék i l akosoka t , jóllehet 
az. ő egész hadi fenyitékjek csupán a' 
következendő rendszabásokban határoz-
tát ik: Ha a' nap leha j ló felben vagyon^ 
akkor nem űzik t o v á b b az ellenséget; 
a' í ő - vezér m i n d e n k o r hátúi já r ; a'se
r e g e t az A l - t i s z t e k v e z é r l i k , 's a ' főb
b e k utánok vannak i szonyú nagy kard
j a ikka l , 's ha k i , m í g minden remény
ség e l nem v e s z e t t , hátrálni merészel, 
azt tüstént levágjak . A ' heves ütközetben 
oda függesztik l eg inkább figyelmeket,hogy 
mentül köze lebb juthassanak az ellenség
h e z , 's va lahányszor cz puskáját elsüti, 
m indenkor e lébb nyomuljanak feléje, mert 
ha azt va lamel ly ik n e m cselekedné 's a 
halált kerülni akarná az ü tköze tben , an
nak végez téve l tüstént a' más világra kül
det ik . A ' f ő v e z é r , m i n t mondot tuk , a 
sereg után jár e g y kifeszí tet t ernyő alatt; 
m e l l é t é számos töl tö t t f egyverek vágynak 
azon vitézek s z á m á r a , kik a' szerencsét-
l e n s é g n e k esetében egészen ő hozzá ken
te iének hátrá lni , h o g y őtet a' körülötte 
l é v ő testőrökön h í v ü l , akkor még ezekiS 
v é d e l m e z z é k . Bandája mindenkor kü-
rűlöt te muzs iká l ; 's annak jeléül hogy o 
m e n n y i r e gyűlö l i az e l l ensége t , melletíe 
az i dő játékban szokot t t e ln i , az alatt 
m í g ez el lenség neveze t e sebb vezéreinek 
fejeik hozzá kü lde tnek , h o g y lábát azokra 
reátegye.*" ' 

, , A ' megö l e t e t t e l lenségnek szívei* 
ke t gyakran ki szedik a' bálvány - isten
nek a' seregét köve tő szo lgá j i , azokat 
i zek re karabolják , s' vér re l és bi» 
z o n y o s fűvekdel e g y b e k e v e r i k . Ezen 
keve rékbő l enni szoktak mind azok 
kik m é g ezelőtt nem ö l tek , ellenséget 



mert nálok azt hiszik,- h o g y ha eb - ' 
b ő i nem esznek ez i l lyen új ba jnokok , 
ú g y az ő erejeket az elhullottaknak buj
dosó le lkeik egészen elveszik. A ' K i r á l y 
's az ö udvarához tar tozó e lőke lőbb sze
mélyek rendesen megkóstol já l az ellenség 
nevezetesebb hadviselőinek szíveket . A ' 
hadi - seregnek a' t áborozás ' idejtí alatt 
l isztnél egyebe t nem szabad enn i , mel
lyet minden katona tar isznyában hord 
m a g á n á l , 's vizel szokott f e l k e v e r n i , és" 
e z , a' mint mondják azért v a g y o n , hogy 
a' tűz-rakást e lkerül jék , me l ly által fek
vések elárúltathatnék, 's könnyen megle-
pettclhetnének " 

„ A z Ashanléknek néme l ly kémjeik 
két há rom napokig el vol tak a' magos 
fákon, me l lyek rő l Cap CoastCastlet belát
hatták, a' nélkül hogy v izze l kevert liszt
nél egyebe t öttek volna . A ' hadi sereg
nél mindenkor számos újkatonák szoktak 
l e n n i , ' h o g y azon katonákat kiknek fegy
vere ik az el lenséget csupán sebbe ejtették 
de m e g n e m öl ték, késeikkel a' m á s v i 
lágra küldhessek, 's m inden katonától 
megkíván ják , hogy az e l lenségtő l elrab
lott f egyve r re l térjen haza ; 's a kik nem 
e' szerint j e l ennek , m e g o t t h o n , azoknak 
nincsen s e m m i becsületek, és szolgaságra 
büntet te tnek." 

„ M i n d e n k o r i pol i t icájok az Ashan-
téknak a z , hogy hadi - seregeknek első 
líneaját az utóbb meghódo l t a to t t hatal
masságtól v a g y az utóbb m e g y őzetett szö
vetségesektől vett segéd - s e regekbő l állít
ják - ki ; 's gyakran meges ik hogy az 
egész hadi - seregben egy Ashanté sin
csen, k ivévén a' T i sz teke t kik ezen adó
fizető segédseregeket az ütközetbe v e 
zé r l ik . " 

W . 

Szír Charles Macc t r thynak egy ba
rátja következendő észrevéte le i t nyőm
iatta tá - bé a ' L o n d o n i Ujságlcve lekbe az 
Accrái tör ténet felől : „ T a g a d h a t a t l a n 

d o l o g hogy az Ashanték nemzetsége vad-
n é p ; hanem én utaztam közöt tők , 's lát
tam h o g y a' kik a' B-untuhuklial visel t 
haborújokban foglyaikká levőének, azok
kal nem bántak ember i ség nélkül. Ha 
Sai T u t u Ouamina Ki rá ly kit Cumassie-
ban i smer teni -meg, m é g életben vagyon , 
merek felelni Szír Charles Maccarthynak 
életben maradásáról , j ó l ismervén az 
emlí tet t nagy szerecsen Fe jede lemnek 
emberséges gondolkozását . A 5 B'antik' és 

megkimél le t te o , 
's itten g o n d o -

nem mos t 

Buntukok' vezérei t is 
sőü szelíden, bánt vélek , 
lóra kel l vennünk azt i s , h o g y 
kerül először az ő kezei közé európai 
hadvezér . F i in te t , a' mi Kormányzón 
kat elfogta nevezetesen ezelőt t néhány 
esztendőkkel. Ezt néhány hónapokig 
magáná l tartolta, ve le i gen emberi m ó 
don han t , 's 400 font Ster l ing váltság
pénzé r t újra szabadon bocsátotta. G e n . 
Apok'u az Ashanték fó -vezé re szint o l lyan 
indulattal bír, mint magaTu tuKi rá ly ; mel 
ly ért is reménységünk l e h e t , hogy Szír 
Charles Maccarthyt e léb utób m e g fogjuk 
lá tn i . " 

M a r q u i s L a n s d o w n a k abbeli jávas-
lását , mel lyné l fogva a' Catholicusok és 
más n e m az Anglicana anyászentegyház
hoz tar tozó felekezetek, önn vallásoknak 
szertartásai szerint, 's nem anglicana szent
egyházakban eskedtessenek egybe , a' 
Fe l ső -ház f.h.--/|d 66 voks el len i o 5 - t e l 
viszszavetet te . 

franczia Ország* 

Benjámin - Constant Ű r viszsza tér
vén ú t j á b ó l , mel lye t azér t tolt hogy an-
nya ré szé rő l való származásáról oklevele
ket szerezhessen e g y b e , a' Deputátusok 
Kamarájának f. h. 8 d tartatott ülésében 
már jelen volt. Ugyan akkor egybegyűl t 
az ő meghatalmaztatásainak visgálata v é -



rt» 5 2 6 *** 

gétt k i rendel t b iz tossg is M a r t i g n n c - Ú r ' 
e lőlúlése alatt , h o g y a B e n j á m i n - C o n 
stant Ú r altat újobban béadatot t íráso
kat m e g h á n y n á - v e t n é . R ö v i d időn je-; 
lentés f o g tétetni az ülésekbe v a l ó bocsát-: 
tatása f e l ő l . 

/ S panyol Ország. 
M a d r i t b ó l Á p r . 20d indul t tudósi-í 

tások szerint a' királyi f amí l i a frissen••> 
v a g y o n Aranjuezben. 

A! M a d r i t i hivatalos Ú j ság a' fel jebb 
eml í te t t napon némel ly cz ikkelyeket kö
zöl a z o n ' s z e r z ő d é s b ő l , m e l l y O legke-
resz tyén ibb Fe lsége és a' spanyol Kirá ly 
között F e b r . od a' franczia seregeknek 
Spanyo l Országban va ló tar tózkodásokra 
n é z v e köttetett. E z e n s z e r z ő d é s n e k n d 
czikkelye azt tartja h o g y a' franczia se
r egek számára megkíván ta tó kön tösök , 
e leségek, 's más e g y é b szükséges do lgok 
minden adó fizetés nélkül vitcttethessenek-
b é S p a n y o l Országba ; a' l ő d czikkely* 
e re jéné l fogva a' franczia Á r m a d a b e l i ka-
tonák és tisztviselők akár azon sereghez 
men jenek mel lyhez tartoznak, akár Fran
czia Országba térjenek-viszsza, a' magok 
szükségére való d o l g o k t ó l s emmi adót 
nem tartoznak fizetni." 

A ' K i r á l y nevét v i se lő R e g e m e n t kö
z ö t t , m e l l y Alcanzar de Szán Jüanban fe

k ü s z i k , 5 s ezen vá rosbe l i k i rá ly i öhnvál-, 
lalkozottak között cz ivakodásra került a* 
d o l o g , me l lyben u tóbbiak kerültekifelűl; 

Regementnek oda kel let t hagyni a' ne
vezet t h e l y e t , és Infantesbe menni . 

, B r a s i l i a. 
Párábó l M á r t z . n d indul t l eve lek 

sze r in t , az ánglus Vice-Consulnak onnan 
való megfutását semmi valóságos vesze
de lem n e m i g a z o l t a - m e g . Ez a' lépés 
csupán a' megfutamtoitaknak helytelen 
f é l e lmébő l tö r tén t , V é p p e n nem abból 
h o g y azt a' helybel i t iszti-hivatal kíván
ta v o l n a . Csak két vagy h á r o m Ánglus 
mér te reávetni a' fe jét , h o g y helyt ma. 

r a d j o n , ' s - e z t ' i s az ánglus Vico-Cosul-
nak tanácsa és in lése e l l en cselekedték. . 
A ' Para i Igazgatás h i r te len és szerencsé
sen lecsilapította azon támadást melly e-
zen lá rmát szülte. A ' lázzaszíók Villa do 
Condéná l m e g v e r e t t e t v é n , aláírtak egy 
Cap i iu l a t ió t , m e l l y b e n az Igazgatásnak 
újra engede lmessége t eshüvénck. Ennek 
következésében Pá rában a 'csendesség és 
r e n d újra he ly reá l l í t t a to t t , henem á' tá
madásko r sem s é r t e t e t t - m e g egy idege* 
i s . 

T ö r ö k B i r o d a i cm. 
A' Gazetta di F i r e n z a szerint Egyip

t o m b a n Ca i róban M á r t z . 2 l d higyúlad-
ván az ó fe l l egvár , a' l á n g o k minden esi-
lapi tás mel le t t is h i r t e l en nagy erőre 
kaptak. Az égésnek pusztí tásai rettene
tesek ; 5 0 0 0 e m b e r n é l t ö b b oda veszett 
a' tűzben. A ' városnak nagy része leégett, 
's csupán a' f e l l e g v á r b a n és a' fegyver
tárban esett kárt t ö b b r e becsül ik 50 millió 
tö rök Piaszternél . M i okozta a' gyúla-
dás t , a r ró l nem tétetik eml í tés . 

B é c s . 
F . b . i o d r e g g e l F e r e n c i K á r © ? 

1 y Cs. K . F ő H e r c z e g Kamará j a ' Elöl
járójának cs. k. K a m a r á s és valóságos Ud. 
var i T a n á c s o s M é l t G ö r ö g Úrnak táiv 
saságában Fe lső - Aust r iába elutazott , 8 

honnan Salzburgba és T y r o l i s b a szán
dékoz ik . 

Május. 20rf. a' Státus-pap iro> 
s a i n a k közép-árrok: 

Státus Köte lező l eve le 5 p C t m a l C o n v . P . 9 6 , 3 / l 8 

U g y a n a z z ijz p C t r a a l S o r s v o n i s o a Költsön 

1820-ról C . P, U g y a n az 1831 r ő l lOC-f. C . P« 

B i z o n y í t á s l82ld. Koltsb'nröl IOO ííért C P « 

B é c s V á r o s i B a n k ó Ö b l i g a t í d k Z 1/3 P Ctmal 

<br. C . P . 249 7/8 for . V . C z b a n . l Baab A c « * 

1162 1/2 for. C . P . C s . A r a n y 
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A Gabona négy f& nemeinek drrok 

altaljában Május \%L — lód. 

( M é r ő j é t garasra számlálva V . Czban . ) 

B ú z a . R o z s . Á r p a . ' Z a b . 

Bécsben M á j . n d ~gc i a z 60 46 , 3 9 

— M á j . l 5 d : 122 3 9 

Steckeraúban M á j . i d d 107 60 — 3o 

F U c h a m e n d e n M á j , l i és l 3 d — 5i 3 i 

• í fagyEnzersdorfon M á j , , « d 107 54 33 29 

Magyar Orsz ág. 

r o l y F ő Herczeg Foldmarsa l , mag'yá^ 
Generá l i s ö l töze tben , a' sorokat lóhátoa 
r e n d r e megszemlél te volna a' két Fó» 
H e r c z e g g e l , a' F ő He rczegnek pedig? 
h in tókön ; a ' Fe ldmarsa l F ő H e r 
c z e g oldalvást megá l lván a* N á d o r -
Ispán O Cs. K . F ő Herczégségéve l r 

a' ki Regementjének ö l töze tében , é » 
Ferd inánd Ki r . F ő H e r c z e g g e l , a' bi m a 
g y a r Generális gálában v o l t , ezen se re -
geke t maga előtt e l lépte t te . Május 140! 
délután 4 órakor a' József épületének? 
tagos udvarában számtalan nézők' jelen-_ 
l é i é b e n a' fő V e n d é g e k ' t iszteletére v é g 
b e men t a' jeles lovag- já ték , me l lyben 
n y o l e z Huszár , nyolez V a s a s , nyolca 
Uhlánus T i s z t Urak v i tézkedtek . 

A ' Hazai Tudósí tások szerint K á r o l y 
Cs . K . F ő He rczeg á' F ő He rczegnévé l 
cz ő H i t v e s é v e l , minekutána Al - Csúton 
J ó z s e f Cs. K . F ő Herczegné l a' Nádor -
Ispánnál f. h. Hdikától f o g v a mulatott 
volna , l í d Budára .szerencsésen megér 
kezett, 's a', kir . várban megszál lo t t . M é g 
az nap megt iszte l te j e len lé téve l a' Budai 
játékszínt, mel ly fényesen ki v o l t v i l ágo
s í tva , -es m i d ő n a' két F ő Hérczeg i Pár 
megje lennék, a' számos nézők öröm-kiál 
lásokkal je lente t ték-ki a' fe lséges ural
kodó Ház iránt való b ívséges tisztelete
ket. M á s nap délben udvarlás volt a' 
királyi v á r b a n , mel lynek alkalmatossá
gával a' Budai és Pesti D á m á k , a' cs. 
k. K a t o n a s á g , a* D ica s t e r i umok , a' Ns . 
V á r m e g y é n e k és két kir. szabad város
nak Magis l rá tusai bémutattattak a' F ő 
Hercsegi Vendégeknek . Május i á d a' 
Rákos meze jén kiállíttattak két líneában 
a Ka tonák , ugy hogy a* két végén a' 
Vasas ft egement ' osz tá lya i , bel jebb a' 
Pat tantyúsok, közepett a' m a g y a r és o-
laaz Granaiérosok vo lnának ; a' második 
líneában az Eszlerházy és Greeth g y a l o g 
Regementek állának, két fe lől az ágyúk 
Által környékeztetvén. Minekutána Ka-

M é l t . N a g y - L ó n y a i és V á s á r o s - N a -
m e n y i L ó n y a y G á b o r U r , Szent Istváa 
R e n d e b e l i L o v a g , cs. k. valóságos Ka
marás , T . N . U n g v á r V á r m e g y é n e k F ő -
Ispánja, Bcregnek Adminis t rá tora és a' 
Helvétz ia i V a l l á s - t é t e l t K ö v e t ő k T i s z á n 
inneni Superintendentziájának F ő - C u r á -
tóra m e g h o l t D e r e g n y ő n , a' m a g a l akó 
h e l y é n , Z e m p l é n y V á r m e g y é b e n , Május* 
Sdikán rothasztó inh idegben . Született 
1 7 7 9 - b e n Már tz . 28dikán, 's egye t l enegy 
g y e r m e k e vol t Jánosnak és L ó n y a i F l o -
rentinának. Szolgálatját Z e m p l é n y b e n 
kezdé min t V 'ce-Fiscá l i s , mel ly hivatalá
bó l e g y s z e r i ugrással 1 8 0 3 - ban első A l 
ispánná választatott. ' 1803-ben O Fe lsé 
gé tő l Olaszát és Zsadányt , Patak mellett , 
örök bi r tokul kapta , 's Ungvár V a r m e 
gyének kormányát mint annak Admini 
strátora vette-által. Sok tanulásai 's sok
nemű ügyességei mel le t t lelkesen játszá 
a' for tepianót is. P o l g á r i érdemeit is
merte az egész Haza. 

Pesten f. h. n d délutáni két óra
kor több hetekig tartolt gyengé lkedő i* 
után tüüőbcli szélütésben meghol t életé
nek Ó8d esztendejében M é l t . Vajai B a r * 
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V a y M i k l ó s Űr cs. k. va lóságos K a m a 
rás és Genera l Major . H i d e g t e l e m é i , 
jnelgáldatván e l ébb F ő T i s z t . B a t h . o r y 
G á b o r Superintendens és Pesti R e í o r . első 
P réd iká to r tír által, f. h. i 3 d egész csen
dességben indíttattak-el Alsó Zso lcza fe
l é N s . B o r s o d V á r m e g y é b e n a' famíl ia ' 
gyászbol t jába ; 's e m l é k e z e t é r e a' s z o m o 
r ú i s ten i - t i sz te le t Pesten f. h. 2 3 d f og 
tartatni. A ' B o l d o g u l t , k i , mint hadvi
se lő a' török háborúban 's a' magyar 
N e m e s felkelt seregeknél je les é rdeme
ket szerzet t , 's egész ' é l e t e ' fogytá ig a' 
n e m e s e b b ember i jó tet tekben találta fő 
g y ö n y ö r ű s é g é t , m é l y gyászban borulva 
hagyta maga után köz t iszteletben l é v ő 
Hi tvesé t Báró Adelsheim* Johannát mint 
2 4 esztendőkig vo l t hív é l e t e - p á r j á t , és 
különös gonddal 's sikeresen nevelt nagy 
r eménységű fijait M i k l ó s t és La jos t . 

H i r d e t é s 

A ' N a g y M é l t . K i r á l y i M a g y a r Kamara 
r é s z é r ő l a ' M a g y a r O r s z á g o n felséges a-

dományra szánt Jószágok iránt. 
A ' M a g y a r O r s z á g o n felséges ado

mányra szánt Kamarái is J.ószágok közül 
következendő Helységeknek leírásai 's be
esői már legfőbb helybenhagyással e l k é 
szül tek, u. m : 

a ) A ' Ternes V á r m e g y é b e n feküvő 
Helységek : S is toravecz , Guvesdia, N a g y -
Z s á m , Kis -Zsám és Kernecsa Puszta. 

b ) A ' Bihar V á r m e g y é b e n f eküvő 
H e l y s é g e k : Szitány ,, A l b e s t , Varasáoy , 
és a' K i r á ly -e rdőnek nevezetett Puszta-
b e l i e r d ő . ' 

c ) A ' Krassó V á r m e g y é b e n feküvő 
Rumcnyes t H e l y s é g ; és 

d ) Az Arad V á r m e g y é b e n feküvő 
T o k , I l l tyó és Szelestye Javak; mel lyek 

közü l csak ezen utói nercze i t Helysések: 
T o k , I l l tyó és Sze l e s iye ; továbbá: Nagyi 
és K i s - Z z á m , Kernecsa Pusztával egye-
t e m b e n , a- t öbb iek p e d i g egyenként" is 
oda adattatnak á' magános személyeknek. 

V é g e z e t r e elkészültek a' leírások és 
becsük : 

e ) A ' Krassó V á r m e g y é b e n feküvő 
R a v n a , V a l l i a d e n y , Zs id jo ra , Zsurest, 
Z o r l e n s m a r c H e l y s é g e k r e nézve , csak 
h o g y ezek m é g a' l e g f ő b b helybenhagyás 
t ó í f ü g g e n e k . . 

Mibő l á l lók l e g y e n e k , mennyire be-
csűltettek, és m i n e m ű feltételek alatt le
hessen ezen Jószágokat megnyern i , azt 
m e g lehet tudni Becsben a' Nagy,Mélt. 
cs. k. közönséges U d v a r i Kamaránál, 
Budán p e d i g a' N a g y M é l t . kir. Magyar 
U d v a r i K a m a r á n á l ; ezeken kívül a' be
csű m e n n y i s é g é t , neveze te sen : 

Az Arad és Bihar Vármegyékben fe
küvő Helységekét az A r a d i , vagy ha fek
vések úgy k íván ja , a' N a g y Váradi Prae-
fectusi Hivata loknál . 

A ' többi Banátusi Helységekét pe
d i g a' T e m e s i k i r . Kamarai Admini-
s t ra t iónál , és a' Jószágokat illető kir. 
Kamara Tisz t i -h iva ta la iná l . 

A ' F e l k é r ő k , i de ér tvén azokat i s , 
a'' kik már m a g o k a t minden esetre je
lentették v o l n a , fe lkérő-kére lmeket n ' a * 
g o k megha tá rozo t t kinyilatkoztatásaikká 1 

l eg fe l j ebb is e ' f o l y ó J 8 2 4 Sep*- u t ? l s ° 
napjáig , vagy a' N a g y Mél t . közönséges 
Üdva r i Kamaránál Bécsben , vagy a' Nagy 
M é l t . M a g y a r U d v a r i Kamaránál Budán 
annál b izonyosabban beadják, minthogy 
ezen időnek e l te lése után felséges meg
határozás szerint s e m m i későbbi kérelme 
's ajánlások t ö b b é el n e m fogadtatnak, 
hanem azok egyál ta lán viszszaigaaüta-

. nak. Köl t Budán, M á j u s első napján 

Felelő: Pánczél D i n i é i . Nyomtató : Kaykul Antal. ( O b e r o B a c k e r -Straaae N r « . T5a^ 


